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See the notice on TED website

662299-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Snöröjning – „Зимно поддържане и снегопочистване на общинска /IV класна/ 
пътна мрежа на територията на Община Първомай и улична мрежа в град Първомай и 
кварталите Дебър и Любеново за експлоатационни сезони 2026 – 2027; 2027 – 2028; 2028 – 
2029; 2029 – 2030; 2030 – 2031 години по две обособени позиции:
OJ S 186/2026 25/09/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ОБЩИНА ПЪРВОМАЙ
E-postadress: adv.nellis@abv.bg
Köparens rättsliga status: Lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: „Зимно поддържане и снегопочистване на общинска /IV класна/ пътна мрежа на 
територията на Община Първомай и улична мрежа в град Първомай и кварталите 
Дебър и Любеново за експлоатационни сезони 2026 – 2027; 2027 – 2028; 2028 – 2029; 
2029 – 2030; 2030 – 2031 години по две обособени позиции:
Beskrivning: Предметът на поръчката е изпълнение на дейности по „Зимно поддържане и 
снегопочистване на общинска /IV класна/ пътна мрежа на територията на Община 
Първомай и улична мрежа в град Първомай и кварталите Дебър и Любеново за 
експлоатационни сезони 2026 – 2027; 2027 – 2028; 2028 – 2029; 2029 – 2030; 2030 – 2031 
години по две обособени позиции: Обособена позиция №1: Зимно поддържане и 
снегопочистване на общинска /IV класна/ пътна мрежа на територията на Община 
Първомай; Обособена позиция №2: Зимно поддържане и снегопочистване на улична 
мрежа в град Първомай и кварталите Дебър и Любеново”. Основни дейности, включени 
в обхвата на поръчката по двете обособени позиции: Зимното поддържане и 
снегопочистване през експлоатационните сезони в обхвата на поръчката ще се извърши 
на пътна мрежа IV (четвърти) клас на територията на община Първомай и улична мрежа 
в град Първомай и кварталите Дебър и Любеново и включва дейности, свързани с 
отстраняване на снега от пътното платно по начините, в сроковете и при спазване на 
изискванията, определени в приложение №3 на Наредба № РД – 02 – 20 – 19 от 
12.11.2012г. за поддържане и текущ ремонт на пътищата. Пълно описание на предмета 
на настоящата обществена поръчка се съдържа в Техническа спецификация, 
неразделна част от документацията за възлагане на обществената поръчка.
Förfarandets identifierare: c91d8ce2-4144-4a8e-91f5-8340a6e617d7
Intern identifierare: 608210
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/662299-2026
mailto:adv.nellis@abv.bg
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Huvudklassificering (cpv): 90620000 Snöröjning

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 541 666,67 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: 1. При сключване на договора, участникът, определен за 
изпълнител, представя гаранция за обезпечаване изпълнението на договора в размер 
на 1 % от прогнозната стойност на договора без ДДС по съответната обособена 
позиция. 2. Участникът се отстранява от процедурата при условията на чл. 107 от ЗОП. 
Участникът се отстранява и при наличие на обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици; при наличие на обстоятелства по по чл. 91 от З акон за противодействие 
на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности; при наличие на 
обстоятелствата по чл. 5к, пар.1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. относно 
ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението 
в Украйна и при наличие на обстоятелствата по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за 
административните нарушения и наказания (ЗАНН). 3. Участниците могат да получат 
необходимата информация за задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване 
на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд, които са в сила в 
Република България и относими към строителството, предмет на поръчката, както 
следва: Относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки: Национална агенция 
по приходите Информационен телефон на НАП - 0700 18 00, интернет адрес: http://www.

 Национален осигурителен институт (НОИ) Контактен център: 0700 14 802 Адрес: nap.bg
гр. София, 1303, бул. „Александър Стамболийски” № 62-64 Интернет адрес:  www.noi.bg
Относно задълженията, свързани с опазване на околната среда: Министерство на 
околната среда и водите: Информационен център на МОСВ; работи за посетители всеки 
работен Ден от 14 до 17 ч., Адрес: 1000 София, бул. „Мария Луиза ” № 22, телефон 02
/940 60 00 Интернет адрес:  Относно задълженията, http://www.moew.govemment.bg/
свързани със закрила на заетостта и условията на труд: Министерство на труда и 
социалната политика: Интернет адрес:  София 1051, ул. http://www.mtsp.govemment.bg/
Триадица №2 Телефон: 02/8119 443
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.5.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Högst antal delar som en anbudsgivare kan lämna anbud för: 2
Kontraktsvillkor: 
Högst antal delar för vilka kontrakt kan tilldelas en anbudsgivare: 2

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)

http://www.nap.bg
http://www.nap.bg
http://www.noi.bg
http://www.moew.govemment.bg/
http://www.mtsp.govemment.bg/
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Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
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Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvångsförvaltning: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)
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5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Обособена позиция №1: Зимно поддържане и снегопочистване на общинска /IV 
класна/ пътна мрежа на територията на Община Първомай
Beskrivning: Обхватът на предстоящите за изпълнение дейности включва следните 
маршрути: 1.1. МАРШРУТ I: IV – 50612 Димитровград – Скобелево – Първомай от км. 
9,112 до км. 19,500 с дължина 10,388 км.; IV – 50616 Караджалово – сп. Сърно поле от 
км. 0,000 до км. 1,000 с дължина 1 км; IV – 58818 – Първомай – Бяла река – Буково, 
участък от Първомай до Бяла река км. 0,000 до км. 6,400 с дължина 6,400 км; МП – 
отклонение от IV – 58818 – Първомай – Бяла река – Буково до помпена станция 
„Каваджик дере” с дължина 2,000 км; IV – 58817 Първомай – Виница – Хр. Милево от км. 
0,000 до км. 9,700 с дължина 9,700 км; IV – 80053 – I – 8 – ЖП гара Виница – Виница от 
км. 0,000 до 2,800 с дължина 2,800 км; IV – 58832 – Градина – Крушево – Добри дол от 
км. 0,000 до км 9,900 с дължина 9,900 км; IV – 58828 – III – 588 – Крушево от км 0,000 до 
км 2,400 с дължина 2,400 км Общата дължина на пътната мрежа по маршрут I е 44,588 
км; 1.2. МАРШРУТ II: IV – 80062 Бяла река – Езерово – Воден от км 0 + 000 до км 12 + 
000 с дължина 12,000 км; IV – 56616 Върбица –Бодрово – Езерово от км 4 + 588 до км 5 
+ 900 с дължина 1,312 км; IV – 58818 Първомай – Бяла река – Буково, участък Бяла река 
– Православен – Драгойново – Буково от км 6 + 400 до км 25 + 600 с дължина 19,200 км; 
Обща дължина на пътната мрежа по маршрут II е 32,512 км; 1.3. МАРШРУТ III: IV – 
80058 Дебър – Брягово – Искра от км 0 + 000 до км 18,800 с дължина 18,800 км; IV – 
80056 – I – 8 Дебър – Татарево от км 0 + 000 до км 5 + 100 с дължина 5,100 км; МП – 
Татарево до каптаж за питейна вода с дължина 6,100 км; МП – Татарево – до 
Татаревска чешма на републикански път Е 80 с дължина 2.700 км МП – Искра – 
Новаково с дължина 6,100 км; Обща дължина по маршрут III е 38,800 км; ​​​​​​​
Intern identifierare: 608220

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90620000 Snöröjning

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/11/2026
Slutdatum för varaktighet: 31/03/2031

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 400 000,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
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Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det som anskaffas ska inte användas av fysiska personer, därav inga krav på tillgänglighet

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците да са реализирали за последните три 
приключили финансови години минимален общ годишен оборот в размер на 
прогнозната стойност на съответната обособена позиция, за която подават оферта. 
Забележка: На основание чл.62, ал. 3 от ЗОП - Информацията може да обхваща и по-
кратък период в зависимост от датата, на която кандидатът или участникът е създаден 
или е започнал дейността си. Под „годишен общ оборот“ следва да се разбира сумата 
от нетните приходи от продажби. Удостоверяване: Участникът попълва информация за 
реализирания оборот в ЕЕДОП Част ІV. „Критерий за подбор”, буква Б: „Икономическо и 
финансово състояние“. Информацията следва да обхваща последните три приключили 
финансови години. Доказване: При сключване на договора горното изискване се доказва 
с представяне на документи по чл.62 от ЗОП. В хипотезата на чл.67, ал.5 от ЗОП 
Възложителят може да изиска от участниците по всяко време след отварянето на 
заявленията за участие или офертите да представят всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията в ЕЕДОП.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да разполага минимум със следното 
техническо оборудване: Техническо оборудване за обособена позиция №1: Зимно 
поддържане и снегопочистване на общинска /IV класна/ пътна мрежа на територията на 
община Първомай” - Снегорини - 5 броя с мощност над 80 к.с.; - Пясъкоразпръсквач – 1 
брой; - Фадрома (товарач) – 1 брой; - Навесен роторен снегорин – 1 брой

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: най-ниска цена
Beskrivning: За Обособена позиция №1: КО = П1 x 35% + П2 x 30% + П3 x 15% + П4 x 
10% + П5 x 5% + П6 х 5% Където Показател – П (наименование) Максимално възможен 
бр. точки от показател Относителна тежест в КО 1. П1 – Единична цена за механизирано 
снегопочистване със снегорин (с мощност над 80 к.с.) – евро/км 100 35% 2. П2 – 
Единична цена за снегопочистване с машинно опесъчаване – евро/час 100 30% 3. П3 – 
Единична цена за снегопочистване и разпръскване със смес от пясък и сол – евро/час 
100 15% 4. П4 – Единична цена за работа на товарач – евро/час 100 10% 5. П5 – 
Единична цена за снегопочистване с навесен роторен снегорин – евро/км 100 5% 6. П6 - 
Единична цена на час за дежурство на 1 бр. специализирана техника – евро/час 100 5%

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/608210
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

https://app.eop.bg/today/608210
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5.1.12.
 
Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/608210
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 26/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 27/10/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Жалби се подават по реда и в срока по чл. 197, ал.1 т. 
1 от ЗОП.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0002
Titel: Обособена позиция №2: Зимно поддържане и снегопочистване на улична мрежа в 
град Първомай и кварталите Дебър и Любеново”
Beskrivning: Обособена позиция №2: „Зимно поддържане и снегопочистване на улична 
мрежа в град Първомай и кварталите Дебър и Любеново” - включва следните райони: 
2.1. РАЙОН ПЪРВИ – обхваща южната част на град Първомай, при граници на уличната 
мрежа, както следва: - север: ул. „Братя Миладинови – юг”, в отсечката между ул. „Иван 
Асен II” и ул. „Малина”; - юг: ул. „В. Друмев” в отсечката между ул. „Княз Борис I” и ул. 
„Плодородие”; ул. „Плодородие” в отсечката между ул. „В. Друмев” и ул. „Борислав”; ул. 
„Борислав” в отсечката между ул. „Плодородие” и ул. „Ал. Стамболийски”; - изток: ул. 
„Ал. Стамболийски” в отсечката между моста на р. Мечка и ул. „Малина”; ул. „Малина” в 
отсечката между ул. „Ал. Стамболийски” и ул. „Братя Миладинови – юг”; - запад: ул. 
„Иван Асен II” в отсечката между ул. „Братя Миладинови – юг” и ул. „Рила”; ул. „Рила”; 
2.2. РАЙОН ВТОРИ – обхваща северната част на град Първомай при граници на 
уличната мрежа, както следва: - север: ул. „Хан Аспарух” в отсечка от ул. „Възраждане” 
до ул. „Васил Левски”; ул. „Бор” в отсечката от третокласен път Ш – 667 до ул. „Кубрат”; 
ул. „Бузлуджа”в отсечката от ул. „Бор” до ул. „Илинден”; ул. „Владая” в отсечката от ул. 

https://app.eop.bg/today/608210
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„Лудогорие” до ул. „Софроний Врачански”; - юг: ул. „Братя Миладинови – север” в 
отсечка от ул. „Възраждане” до ул. „Софроний Врачански”; - запад: ул. „Възраждане” в 
участъка от ул. „Хан Аспарух” до ул. „Братя Миладинови - север” ; 2.3. РАЙОН ТРЕТИ – 
обхваща уличната мрежа в кв. Любеново, както и тази в източната промишлена зона, 
включително ул. „Стефан Стамболов” в участъка от ул. „Малина” до изхода на град 
Първомай за село Караджалово; 2.4. РАЙОН ЧЕТВЪРТИ – обхваща уличната мрежа на 
кв. Дебър, включително ул. „Генерал Скобелев” в участъка от ул. „Княз Борис I” до ул. 
“Момина сълза”. Забележка: Възложителят изисква поддържане на постоянна нормална 
проходимост на пътен надлез, свързващ северната и южната част на град Първомай. ​​​​​​​
Intern identifierare: 608224

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90620000 Snöröjning

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/11/2026
Slutdatum för varaktighet: 31/03/2031

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 141 666,67 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det som anskaffas ska inte användas av fysiska personer, därav inga krav på tillgänglighet

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците да са реализирали за последните три 
приключили финансови години минимален общ годишен оборот в размер на 
прогнозната стойност на съответната обособена позиция, за която подават оферта. 
Забележка: На основание чл.62, ал. 3 от ЗОП - Информацията може да обхваща и по-
кратък период в зависимост от датата, на която кандидатът или участникът е създаден 
или е започнал дейността си. Под „годишен общ оборот“ следва да се разбира сумата 
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от нетните приходи от продажби. Удостоверяване: Участникът попълва информация за 
реализирания оборот в ЕЕДОП Част ІV. „Критерий за подбор”, буква Б: „Икономическо и 
финансово състояние“. Информацията следва да обхваща последните три приключили 
финансови години. Доказване: При сключване на договора горното изискване се доказва 
с представяне на документи по чл.62 от ЗОП. В хипотезата на чл.67, ал.5 от ЗОП 
Възложителят може да изиска от участниците по всяко време след отварянето на 
заявленията за участие или офертите да представят всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията в ЕЕДОП.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Техническо оборудване за обособена позиция №2: Зимно 
поддържане и снегопочистване на улична мрежа в град Първомай и кварталите Дебър и 
Любенново”: • Снегорин – 1 брой с мощност до 80 к.с. • Снегорин – 4 броя с мощност над 
80 к.с. • Пясъкоразпръсквач – 2 броя

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: най-ниска цена
Beskrivning: За Обособена позиция №2: Оценката се извършва по посочените 
показатели и съответните им относителни тежести и съгласно комплексната оценка по 
следната формула: КО = П1 x 30% + П2 x 30% + П3 x 20% + П4 x 15% + П5 x 5% Където 
Показател – П (наименование) Максимално възможен бр. точки от показател 
Относителна тежест в КО 1. П 1 – Единична цена за механизирано снегопочистване със 
снегорин с мощност до 80 к.с. – евро/км 100 30% 2. П 2 – Единична цена за 
механизирано снегопочистване със снегорин с мощност над 80 к.с. – евро/км 100 30% 3. 
П 3 – Единична цена за снегопочистване с машинно опесъчаване – евро/час 100 20% 4. 
П 4 – Единична цена за снегопочистване и разпръскване със смес от пясък и сол – евро
/час 100 15% 5. П 5 – Единична цена на час за дежурство на 1 бр. специализирана 
техника – евро/час 100 5%

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/608210
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/608210
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 26/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 27/10/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: В системата

https://app.eop.bg/today/608210
https://app.eop.bg/today/608210
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Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Жалби се подават по реда и в срока по чл. 197, ал.1, 
т. 1 от ЗОП.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: ОБЩИНА ПЪРВОМАЙ
Registreringsnummer: 000471536
Postadress: ул. БРАТЯ МИЛАДИНОВИ №.50
Ort: гр.Първомай
Postnummer: 4270
Del av land (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Нели Симеонова Пеева
E-postadress: adv.nellis@abv.bg
Tfn: +359 888891671
Webbadress:  email: https://www.parvomai.bg/ obaparv@parvomai.bg
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/21552
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 

mailto:adv.nellis@abv.bg
https://www.parvomai.bg/
mailto:obaparv@parvomai.bg
https://app.eop.bg/buyer/21552
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 544f70c8-ebcb-4a0d-b79a-6f27f0e055e4  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 23/09/2026 16:07:47 (UTC+03:00) Östeuropeisk 
sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: bulgariska
Meddelandets publiceringsnummer: 662299-2026
EUT S-nummer: 186/2026
Publiceringsdatum: 25/09/2026
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